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FAwooikn HeTaBAnTn

Awooikn yeraBAntn €ival yia YAwoaoikn povadd
nou 6a ynopouace va Npayuatwoei Je
NEPICOOTEPOUC TOU EVOC TPOMOUG

(= pia yA. jovada PE «evaAAAACOOUEVOUC»
TUMNOUG).

O1 YAWOOIKEC HETABANTEC OUVOEOUV

vAwoaoikn noikiAia (e€apTnuevn HeTaBANTn)
LE
KOIVWVIKI roikiAia (ave€aptnTn PETABANTN)
(oTpwuatwon / 10eoAoyia).



MepIKEG YAWOOIKEG HETABANTEG NOU £€Xouv HeEAeTNOEiI (oTa ayyAikad)

(n) (1) (8) (e)
]  [o]  [1] 0 61 [t [ [el [e] ... [eF
fishing/fishin®  farm.far/fa(r)m.fa(r) with bend
‘H"“'-—-...-"""' T A
OTTIUES TpiTIun
OLOKPITES GUVENTS

(Ztnv Tpacn, kabe cuveymc uetafinm ueketdaton g dStoxprm., .y, [E]-[E]* [EF.)



Mn pwvoAoyikeéc peTaBAnTEC (oTa ayyAika/yaAAika)

{-s} 9 {ne} Y
he talk/s ne...pas
(be)
— v
{’s} {be} O

he’s happy he be happy he happy



Eidn YAWOOIK®WV HETABANTOV

» EvOEIKTIKN PETABANTN / EVOEIKTNG
(indicator)

» XAapakTnpIoTIKN METABANTN / XapaAKTNPIOTNC
(marker)

» 2TEPEOTUNIKN METAPBANTN / OTEPEOTUMO
(stereotype)

XAPAKTNPIOTNG

>

EvOeikTng OTEPEOTUNO



Napadeiypa YAwooiknG HeTaBANTAG (oTa eAAnVika)

[, d, d]

(b, d, 9)

["b,"d, "g]

[mp, nt, nk]
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AAAa napadeiypara «eVAAAQOOCOHEVOWV TUN®V >

ayandaw / w, ayarouve / ave, ayarnouvoa /
ayanaya, ayarniooavte / ayarniouvrav /
ayaniovrav(e), KTnua / xTNUa, KTurw / XTura,
oivoc / kpaol, eptad / enTad [O1A(POPETIKEG
NPAyHATWOEIC NOU oPeiAovTal oTnVv Unapén
dipop@iagl, yAnyopa / ypnyopa, daveikr) /
daveikid, natepec / narepddec, epuyav /
puyave, Byeote / ByeiTe, apnoe Tov / Ao’TOV,
TOU OEKAMNEVTAUEAEC / TOU OEKAMNEVTALEAOUC
[«AaOn>»], ...- Ta nnpa oro Kpavio, OiVE TOU,
eAAoyiuoTarte, pe ...[MN EVAAAACOONEV®V
TUNWV / UPoUG, ENINEdOU]’ HOVOTOVIKO /
NOAUTOVIKO, EAANVIKN Ypa®pn / greeklish, ...

[opOoypapia]



1. Ai/noAu-tunieg otnv NIr(A) (A€€iIAoyio/278)

)\sps ouvnOwc adiaBpoxo, ,Baol/\e/o [...], aAAG |Jr|ops| va
noups Kal aoid _ﬁpoxo ,Baal/\ao [...1T )\EYETCII CIKO|JI"| iola IUIG
a)\)\a Kal /oa ioa, kal NAvTOTE [01a KI i01a* 1010V KAl I0WVQ,
laa)voua/ EfIUa)VCO /005uva,uoq KTA." (a)ys)\aéa (a)yKA/Tcm
[..1 ENAvw — anavw — nave: /)(vog axvdapi- ,Bo)\oc —
U,Bo)\oc, TPIModo — p/no5o pavralw — aqoavra(w yvpnyopa
= y)\r)yopa acrrpanone)\sK/ ao-rponsAEK/ 5/500Ka)\oc; =
5aaKaAoc ,Bpouraa ,Boupraa np/vap/ noupvap/ KTUM®W —
Xruna) sKKAna/a - sKKAnala OKOAEIO — Ox0A€gio" Ta
6|nAopop(pa yspovrac; VEPOC, 5paKovrag OpAdKoC* —€I0 Kdl
—&io* Bwpw — Bwpia [...] Bswpw — Bewpia [...] A/Jsleavoc;
(|6|ooq Yia TouG 'EAANVEG TNG Apslenq) Kal A,usp/Kavog
acppayog (ka1 appaxtoc), axoprayoc (ka1 axopTaoToc)-
auEPIKAVIKOC Kal C]/JE,DIKC]VIKOC BouAyapikoc kal BouAyapikoc:
aenva//Koc; Kdal aana/Kog aepyoc (n)\al OTO AVEPYOC)*
OTEVOXWPOG, GNAVIOTEPA KAl OTEVAXWPOC® UETOOPOUIC —
UI00OPOUIC, IETOKAAOKAIPO — UICOKAAOKAIPO®



1. Ai-/noAu-tuniec otnv NIr(A) (pwvoloyia/278)

cpoovquKa 6|r|)\0|.|opcpc1 — ano acpalpson, A.X. sfoésua) —
§00EUW* PWVNTIKA dINAOMOPPA — ano aAAayr), A.x.
syyow ayyow PWVNTIKA 6|r|)\0|.|opcpa — ano aAAa
naén ewvnevtwv, A.X. Eupapr — Eoupd@i GWVNTIKA
OINAOHOPPA — ano AOYIEG AsEslq nou KCIGIEp(Der]KCIV nAdi
OTIG AVTIOTOIXEG Aaikeg, A.X. KpUO‘raMo - KpOUO‘raMo
(p(DVI’]TIKCI dInAopoppa — a)\)\a napaéslypam VKPELUVOC
— preuoq [...]" (p(l)VI’]TIKCI 6|r|)\0|Jopcpa — nou
ysvwouvml LUE I'IOII’]TIKEC; )\sEslq 5svrp/ (OeVTPO) [---1
(a)yy/(a) c‘;’avayy/(a) aAAa npoosyy/(a) cpwvnTlKa
6|n)\ouopcpa - pr]|.|C|TC| uE OINAO eveoTwTA, KABWC ONwW —
anava) K)\UTa/,uvno-rpa aAAd kai KAUTa/,uncJTpa
[ /avvnc; [ /avwoc [ /avvoc; TO MIa AEYETAI KAMOTE Kal
uia* apaniva kal apan/aaa yaléapog vaidoupi- (¢
nAaTavoc; Kal To nAaravi: o appa,Ba)vac Kal onavioTepa n
appaBwva: nAeupo — nAsupda op. YEWUETP."



1. Ai/noAu-Tunieg otnv NIr(A) (pop@olAoyia/278)

(e)éouoAoyw: (£)§opAw: napaqma KOUTOONMAue, deV TO
napanBeAs (aAAQ KAl OUVAIPEPEVA: 1aAPArIEG, NAPAPAYE,
napabeAe): exw, eipar (d€UTEPOI TUMOI)* O dIAPOPO!
TPITONPOOWNO!I PNMATIKOI TUMOI OE —V GUVI’]GICOVTCII Kal JE Eva
NpOoBETO € OTO TEAOG, 10iWG OTN AoyoTeEXVia: OEVOUV —
devouve [...]" (e)devav — (g)devave, (e)oeoav — (g)deoave:
oTov nabnTiko Naparartiko ouvnBifovTal akoun: a) yia 1o a’
kKal B’ nAnB. npoocwno, EKToq ano TOUC KavoVvIKoUuC TUNOUG

0€ -JaoTe, -0a0TE Kal Ol TUNOI 0 —aorav, -oaorav [...] B) yia
Ta Tpia eVIKA Npoownd, 13iwg aTo dIAAOYO Kal TNV MOINTIKA
YAwooa, ol TUMol O —O0pouvda, -ooouva Kal o

-OUMOUV, -0UOOUV, -0OVTav I —oUvTav: Xavouv ouxva Tnv
augnaon oTnv O|JI)\ICI OTav NponynTal Hoplo ge pwvnev: 6a
(e)oTrekouaote, Ba (g)kabouacore: devoue, devouue [opiaT.]
oevwpe, devouue / deowie, deooupe [UNOT.]" KPUBOLE, -OUUE
[opioT.] KpUBwWE, -0UlE / KPUYWLE, -OUME [UNOT.]* MAEKOUE,
-oupe [opiaT.] nAekwie, -oupe / nAewue, -ouye [unor.]:
opooilole, -ouue [opiaT.] dpoailwue, -ouue / OPOTIoWUE,
-OUUE [unoT.]"
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. Trudgill, The Social Differentiation of English in Norwich

Variable (ng) by class and style

120
100 - X

—e—MMC
80 -

—— LMC
60 - UWC
40 1 MWC
20 - —%— LWC

0
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Jenny Cheshire, “Linguistic Variation and Social Function”

» MeAeTa NoANanAec HeTABANTEC OTN «YAWOOA TWV
VEWV>» Kal TIC OUOXETICEI JE «MOAITIOHIKA»
XapaKTNpPIOTIKA:

» present tense suffix with non-third-person singular
subjects, e.g. we goes shopping on Saturdays

» has with non-third-person singular subjects, e.g. we
has a little fire, keeps us warm

» was with plural subjects (and singular you), e.g.
yOou was outside

» multiple negation, e.g. I’'m not going nowhere

» ain’t, used for negative present tense forms of be
and have, with all subjects, e.g. | ain’t going, | ain’t
got any

13



Jenny Cheshire, “Linguistic Variation and Social Function”

» auxiliary do with third person singular subjects,
e.g. how much do he want for it?

» past tense come, e.g. | come down here yesterday
negative past tense never, used for SE didn’t, e.g. I
never done it, it was him

» what used for SE who, whom, which, and that, e.g.
there’s a knob what you turn, are you the boy
what’s just come?

Vernacular Mainstream

>

1 2 3 4

Ouadec pabnTtwyv y



Jenny Cheshire, “Linguistic Variation and Social Function”
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—nhnever

-#-what

Opada 1 Opadeg 2-3 Opdoda 4
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Labov, Trudgill, Cheshire

AlaBaoTe
TIC EPYACIEC TWV
Labov,
Trudgill,
Cheshire
(oTa Avayvwopuara
TOU Jadnuartoc)
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Mpoeppivwon ava nAikiakn opada kai «U@PoG>»

» Arvaniti & Joseph 2000: “age, not style, is the
most important factor in (nd)/(d) variation; (nt)
emerges as a careful style marker”

Voiced stop prenasalization by age and style
100
80 A
60 A
—e— Reading
40 1 —8-— Conversation
20 A
0 — .
17-30 31-45 46-71
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H peraBAnTn (b, d, g) wg d€iktng (AunoupAng 1/3)

AC VIVOUUE OMWC NIO OUYKEKPIUEVOI.

AkpIBwc oTn Ag€n Mou Xpnoipgonoinoa POAIC Twpa, O
EKPWVNTNC TNG TNAEOPAOCNC NAG —UMOPEI KAVEIC va €ival
anoAuTta BePBaloc— Ba nel CUgEKPIPJEVOC avTi yia To opBo
OUVJEKPINEVOCG" akpIBwc onwc Ba nel [...]: ougpageacg n
ageAoc, agabi, pegapl, BageAng, AgAia, nede, nadou,
nadote, nevnda, adi, veponodn, ¢adacia, edaon —
«xaunAwoTe TNV €dacn Tou padiopwvou aac!» —,
«ouvexifodal edovec ol npoona-Begiec», kivoudal,
adanokpivodal, anadwdacg, kal noAAd NnoAAG aAAa.

[...] Ynapxel apaye KAnolog Kavovac nou va Jac
O10A0KEI NOoIo €ival o€ KABE Nepi-NTWON To cwoTOo; Kal
BeBala unapyel. AC Tov napadkoAouBbnooupe Aoinov.

—
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H peraBAnTn (b, d, g) wg d€iktng (AunoupAng 2/3)

O1 @Boyyor {un} (=b), {vyk} (=9g), {vt} (=d) — Aeei 0
Kavovac — npo@epovTal dixwc Kavevav pIviKo nNXo UnpooTa
TOUC NPWTa NpwTa ornv apxn Twv Aeewy. 'ETol 6a nw:
baivw, gpepog, dponn. Me Tov id10 Tpono 6a NpoPeEPw
TOUC (pBOYYOUC auTOUC KAl OTO EOWTEPIKO TWV AEEEWV —
npooeéte! — UoTEPA ano ouupwvo. 'ETol 6a nw: bapbac,
apgo, kabapdiva. 'Id1a ival n npopopd Twv pOBOYYwWV
AU-TWV OTO ECWTEPIKO TWV Ae€ewV KAl AVAPEOA O€
pwvnevTa, av n Agén eivai Eevikn. ©a nw Aoinov:
kapabiva, kabapdiva, NougooAafia, adio. AvTiBeTa, OTIC
eAAnvikec Ae€eic, av o1 pBOyyol BpeBouv, OTO ECWTEPIKO
auTwVv TwV Ae€swyv, avapeoa os U0 pwWVNEVTA, N Nnpopopa
TOUGC €ival TETOIQ WOTE NPIV Ano Toug ¢pBoyyouc auTouc va
aKOUYETAIl Evacg pIVIKOC Nxoc¢. 'ETal 6a nw: €ubopoc,
eubeipocg, OxI €beipog, opivga, ox1 apiga, Aapuvgi, oxl
Aapugi, evdovog, oxl edovog, KA. KA. ‘

19



H peraBAnTn (b, d, g) ®w¢ deiktng (AunoupAng 3/3)

[...] 'OTav Aoinov eueic pepvoupe oTn OIKN PAc YAwoaoa
TIC EeVIKeG AEEeIC [...], opEIAOUNE va €ipacTe
NPOCEKTIKOI KAl va TIC NpOoPePOUE [...] HE TNV Npopopd
Nou €XOUV OTN YAWGOa ano Tnv onoia TIC NdipVOULE.
'ETo1, Ba npenel va AEue kal gPeic Bideo, ONwc To AEVE Ki
ekeivol, kal ox! Bivdeo, [...] oToudio, kal oxI oTouvdio,
uodouc BiBevdl, [...] kail 0x1 povdouc BiRevdl, podeAo,
Oxl povdelo, Ivrepauepikav, oxl Ivdepapepikav n
Idepapepikav [...]

[...] €ival Aiyo va pabel kaveic va unv ekTiOeTal oTa
LATIA TWV GAAWV A&yovTac, N ypagpovTtac, UE Onoiov
TPOMO AUTOC BeAEl TIC AEEEIC TOUC;

(A. AunoupAnc, Mwaooikec naparnpnoeic: Ano TNV
kaBapevouoa orn dnuoTikn, @socoalovikn: MapatnpnTnc,
1994, 00. 33-36.)
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H peraBAntn (b, d, g) ®wg deiktng (emioToAn 1/2)

H npo@opa TnG eAAnVIKNG YAwooag
KUpie dleuBuvTa,

>Td nAekTpovika MME akoUpe KANoloucC CUNNATPIWTEG
LaC va eKPepouVv eAANVIKEC AEEelc mou apyifouv ano K,
n kal T yadi ye 1o oploTIKO apBpo Tov, TnVv (N oTov,
oTnVv) Aiyo.... MEPIEPYA KAl NAVTWC KATA NAPEKKAITIV
TNC KATEOTNMEVNG VEOEAANVIKNG NPpoPopac, vai, autng
nou J310A0KETAI OTIC OXOAEC OeATpou.

E€nyoupal: ZTa napadsiyuata «tnv Martpa, Tnv Kodavn,
Tov MuUpyo, Tnv KaAapara, Tnv TpinoAn» avTi va
EKPEPOUV timbatra, tingozani, tombiryo, tingalamata,
tindripoli Aeve tin-patra, tin-kozani, ton-piryo, tin-

kalamata, tin-tripoli.
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H peraBAnTn (b, d, g) wg deiktng (enmioToAn 2/2)

Aev Eepw nolog Toug dida&e auTn TNV opboPwvia...
OewpouV iowc OTI €ival Bapfapo va akouyovTdl oTn
VEOEAANVIKN pac YAwaoaoa ol Bapeic ¢Boyyol b, g, d kai
OTI NPENEI TAXA VA EKPEPOUNE EKAENTUOUEVA KAl
Kopwa... dnAadn n-p kai oxI mb, n-k kar oxI ng, n-t kai
Ox!I nd... ®avtaoTeiTe va epappole To EAANVIKO BeaTpo
TNV €EWPPEVIKN auTn anodoon oTouc Nnapanavw
ouvOUaOouOoUG CUNPWVWYV. Oa yeAaye KABE NIKPAMEVOG
BeaTtnc. Mpenel va kataAaBouv OAol AuToi ol
KAKOMPOPEPOVTECG OTI 0TNV EAANVIKN YAwooa Ogv
diaBadeig o,TI BAENEIG, UNAPXOUV KAVOVEG EKPOPAG TOUG
OMoiouC OPJWG TO EAANVIKO €KNAIOEUTIKO oUCTNHa OEV
LUEPINVNOE NOTE, 101AITEPA MPOKEIMEVOU VA YIVOUV KTHHA
TOU KOOMOU NOn ano To oxoA&io dnAadn €€ anaiwyv
ovuxwv. (H Kabnuepivny 15.12.09)
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H peraBAnTn (b, d, g) ota MME

NSNS 23 (38.33%) 9 (15%) 28 (46.67%)

4 (6.67%) 12 (20%) 44 (73.33%)

60 -

Prenasalization by mediagenre

45 -
50 ~
40
35 4 40 4
30 A
i d
25 30  (nd)
M (nt)
20
20 A
15 -
10 - 10 4
5 -
0 0 - T

Conversation News
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ETOIHAOC® YypRyopa Hia

ENAPKN Epyaocia

(o] P

Z-TEST FOR TWO PROPORTIONS

B C D E F G H 1 1 K L M N
(nd) (nt) (d)
6,67 20 73,33
38,33 15 46,67
5
6 . N . . N .
7 Dranacalivatinm hu madia aganee This calculator is used to compare the proportions from two independent groups to determine if they
8 s Z-TEST FOR TWO PROPORTIC aresignificantly different from one another.
9 caleulator ;
. STEP 1 Select desired confidence level:
10 40
11 This calculator is used to compare the proportions from two independent groups t
12 35 are significantly different from one another. STEP 2 GROUP 1 INFORMATION
STEP 1 Select desired confidence level: 95 ~
13 30 - &
14 STEP 2 GROUP 1 INFORMATION GROUP 1 first group; the other value will
Enter the sample size and either
15 25 4 the frequency or percent from the 50 auto-calculate.
first group; the other value will sample size e
- auto-calculate, Enter a positive number for sample
A Ent f ber I TE— size. Enter a positive number for
ZTEST FOR TWO PROPORTIONS ool e ol T o
ealvulatir frequency or a number from 1-100 for  frequency
percent. percent.
Jeulater s wsed Y i th determal STEP 3 GROUP 2 INFORMATION GROUP 2
MHIE"WW:MK\_Mm;m‘mm"_ L o S:tefr the sample size El:? e\thtehr 60 STEP 3 GROUP 2 INFORMATION
.2 e frequency or percent from e & =
STEP1  Select desired configience level: g second group; the other value will sample size Enter the Sample size and either
auto-calculate.
T e e ibay i Enter a positive number for sample B o
. 'or parcart from the : ber f
mr% wthar ua':lzo wl!I i ?:Ziusgtfvrfr'chs'ut'r:EbE”ruchnE‘Tfnu for  frequency auto-calculate.
aute-calculate. percent.
: o 472 3" RESULTS  Click the Calculate button. Enter a positive number for sample
i Z value: 3934 1-Tail size. Enter a positive number for
STEP 3 GROUP 3 INFORMATION CROUP 3
er the samele size and either 0
iy CopME B, Actual Confidence Level: 100 % percent.
7 ar ABET Are means significantly different ‘ RESULTS Click the Calculate button.
at the selected confidence level?
- RESULTS - Leksl "5_{3__7 Z
gl 1 y -
2 Value: 1:Tai 2:Tal LM“]%‘; a_j 1
Actisal Confidence Level: 937 T % Zsful\lﬁ‘-‘a:] 1
Are eans signifcantly differest . 5 L aduakis ]2
al the selected confidends level? o T ¥
e Ledebal 4
o _ Ekglibac ] 2 Tadibedn ]
- Jowvedag] 4 G0 Larpa"deefls ‘f 2 6:42
taggeled 2

caleulator

Enter the sample size and either
the frequency or percent from the

frequency or a number from 1-100 for

the frequency or percent from the
second group; the other value will

frequency or a number from 1-100 for

Z value: 2794

Actual Confidence Level:

Are means significantly different
at the selected confidence level?

95 - o
GROUP 1
50

zample size

16 or
frequency
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60

sample size

32 ar
frequency
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99.7 LT
Yes

2667 o
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333 %
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